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Аннотация. В последнее время, по мере углубления 
стратегических партнерских отношений между Китаем и 
Россией, экономическое сотрудничество двух стран стоит 
на пороге бурного развития, в структуре двухсторонней 
торговли товарами возникли сравнительно большие улуч-
шения, появились большие проекты и значительно возрос 
удельный вес электротехнической продукции. Непрерыв-
ное развитие мероприятий, направленных на культурное 
взаимодействие двух стран и стратегический контакт в эко-
номике предоставляют множество возможностей для эко-
номического сотрудничества.
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Analysis of the Situation and Trends of Economic Cooperation  
between Russia and China in 2010–2015

Abstract. Recently, as the strategic partnership between 
China and Russia deepens, the economic cooperation between 
two countries is likely to be on stage of rapid development. Rel-
atively large improvements have emerged in the structure of 
bilateral trade. Large projects have appeared and the share of 
electrotechnical products has sig-nificantly increased.

Continuous development of activities aimed at cultural inter-
action between two countries and strategic contact in the econ-
omy provide many opportunities for economic cooperation.
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1. Анализ текущей ситуации экономического сотрудничества между 
Россией и Китаем

В 2010 г. Россия избавилась от последствий мирового финансового кризиса, уже 
в 2008 г. уровень ее экономики повысился и достиг докризисных показателей. В 
результате улучшений в российской экономике с 2010 г. до настоящего времени 
экономическое сотрудничество между Россией и Китаем бурно развивается, объем 
торговли двух стран вырос с 59,36 млрд долл. в 2010 г. до 88,84 млрд долл. в 2013 г.. 
Объем двусторонней торговли между Китаем и Россией занимает важное место в 
общем объеме российской внешней торговли и составляет около 10 % (табл. 1).

В 2010 г. Китай в первый раз стал крупнейшим торговым партнером России, а 
к 2015 г. уже на протяжении пяти лет становится крупнейшим торговым партнером 
РФ, в то же время Россия находится на десятом месте среди важнейших торго-
вых партнеров Китая. Это не соответствует державному экономическому статусу 
России, двусторонние экономические отношения значительно отстали от развития 
политических отношений. Лидеры двух стран в плане развития экономики России 
и Китая возлагали надежды, что в 2015 г. объем русско-китайского товарооборота 
достигнет 100 млрд долл., а в 2020 г. — 200 млрд долл.

Таблица 1. 
Доли русско-китайской торговли в общей внешней торговле России,  

2010–2013 гг.

Год

Объем 
внешней 
торговли 
России, 

млрд долл.

Темп роста 
внешней
торговли

России, %

Объем 
российско- 
китайской 
торговли, 

млрд долл.

Темп роста 
россйско- 
китайской

торговли, %

Доля торговли 
между Россией 

и Китаем в 
общем объеме 

внешней 
торговле 

России, %

2010 62,56 33,39 59,36 50,35   9,50

2011 82,21 31,41 83,23 40,21 10,12

2012 83,95   2,21 87,57   5,21 10,43

2013 84,42   0,56 88,84   1,45 10,52

Источник: официальный сайт Федеральной службы государственной статистики
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Ситуация в Украине и события, связанные с 
Крымом, последовавшие санкции со стороны 
западных стран, а также снижение мировых 
цен на нефть привели российскую экономику 
к кризису. А так как в России 60% экономиче-
ского дохода дает энергетический сектор, то 
падение цен на нефть вызвало резкую деваль-
вацию рубля, Россия потеряла много валютных 
резервов. В целом международная ситуация 
не является оптимистичной для России, одна-
ко в 2014 г. торговля между Россией и Китаем 
показала иные результаты — общий объем тор-
говли достиг 95,28 млрд долл. По сравнению с 
предыдущим годом произошло повышение на 
6,8  %, объем импортных товаров из России в 
Китай по сравнению с предшествующим годом 
увеличился на 4,9 %, достигнув 41,6 млрд долл. 
В то же время объем импортных товаров из 
Китая в Россию увеличился на 8,2 %, составив  
53,68 млрд долл. 

В 2014 г. состав экспортных товаров из Китая 
в Россию был значительно улучшен. Доля маши-

Товарная 
группа 2014 Доля, %

машинострои-
тельные и элек-
тронные изделия

23,465 46,2

текстиль и сырье   4,922   9,7

базовые метал-
лы и изделия   3,975   7,8

мебель, игрушки, 
разные готовые 
изделия

  3,413   6,7

пластмассы, 
резина   2,624   5,2

оборудование 
для перевозки   2,402   4,7

обувь, зонты и 
другие изделия 
легкой промыш-
ленности

  2,272   4,5

химические 
товары   1,913   3,8

керамика, стекло   1,061   2,1

оптика, часы, 
медицинское 
оборудование

  1,043   2,1

Таблица 2. 
Важнейшие группы импортируемых из Китая  

в Россию товаров в 2014 г., млн долл.

Источник: официальный сайт Китайского  
Министерства торговли

ностроительных и электронных продуктов соста-
вила 46,2 % (табл. 2), в прошлых годах большую 
долю занимали традиционные экспортные то-
вары: обувь, зонты и другие товары легкой про-
мышленности, текстиль и сырье, чемоданы и 
сумки — в сравнении с аналогичным периодом 
прошлого года их экспорт снизился на 22,1  %, 
4,6 % и 17,1 %. Соотношение товаров из Китая в 
Россию изменяется, что влияет на торговый спо-
соб обмена товаров легкой промышленности на 
энергетические ресурсы.

В 2014 г. минеральная продукция занимала 
самое высокое место среди экспортных това-
ров из России в Китай, составив 77,7 % от об-
щего объема экспортной продукции (табл. 3) и 
увеличившись по сравнению с прошлым годом 
на 235,7 %. Экспортируемые из России в Китай 
машиностроительные и электрические товары, 
хотя и увеличили свою долю по сравнению с 
прошлым годом на 27,4 %, по-прежнему зани-
мают низкую позицию и составляют лишь 3,9 % 
от общего объема экспорта.

Товарная 
группа 2014 Доля, %

минеральная 
продукция 28,891 77,7

лес и лесомате-
риалы   2,511   6,8

химические 
товары   1,468   4,0

машинострои-
тельные и элек-
тронные изделия

  1,451   3,9

животные; про-
дукты животного 
происхождения

    934   2,5

целлюлоза; 
бумага     812   2,2

пластмассы, 
резина     415   1,1

базовые метал-
лы и изделия     341   0,9

оптика, часы, 
медицинское 
оборудование

    111   0,3

продукты пита-
ния, напитки, та-
бачные изделия

       87   0,2

Таблица 3. 
Важнейшие группы экспортируемых из 

России в Китай товаров в 2014 г., млн долл.

Источник: официальный сайт Китайского  
Министерства торговли
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Анализируя структуру русско-китайской тор-
говли, мы можем заметить, что в основном она 
носит межотраслевой характер: обе страны 
пока еще находятся в режиме развития тради-
ционной взаимодополняемой торговли. Структу-
ра товаро-денежных отношений уже влияет на 
устойчивый рост двустороннего экономического 
сотрудничества РФ и КНР. Современная теория 
международной торговли предполагает, что вну-
триотраслевая торговля более эффективна для 
развития экономики и оказывает влияние на 
масштаб и оптимизирование структуры торгов-
ли. Таким образом, торговля между двумя стра-
нами не должна быть ограничена межотрас-
левыми связями, нужно активно расширять 
внутриотраслевую торговлю. Выбор способа 
торговли будет задавать направление экономи-
ческого сотрудничества РФ и КНР в будущем 
времени.
2. Развитие русско-китайского 
экономического сотрудничества на 
современном этапе в 2010–2015 гг.

1)  Дружеские отношения между Россией и 
Китаем непрерывно углубляются, богатый куль-
турный обмен становится связующим звеном 
и поддержкой экономического сотрудничества 
обеих стран. За последние 15 лет сотрудничество 
между двумя странами продолжает развиваться, 
особенно в последние годы китайско-россий-
ский гуманитарный обмен динамично набира-
ет обороты, с большим успехом проходят меро-
приятия «Национальный год», «Год языка», «Год 
туризма», организованные поочередно двумя 
странами 1, а также посвященные другим темам 
«годы обменов». Был сформулирован «План дей-
ствий по развитию российско-китайского взаи-
модействия в гуманитарной области».

В 2014 г.   две страны начали организацию 
«Года дружбы и молодежных обменов» и в те-
чение двух лет планируют совместно провести 
более 600 мероприятий. В 2016-2017  гг. нач-
нется «Год российско-китайских средств массо-
вой информации». Благодаря целому ряду ме-
роприятий и гуманитарных обменов углубляется 
понимание и крепнет дружба между народами 
двух стран, также устанавливаются экономиче-
ские связи в различных областях, что является 
важной частью двусторонних отношений между 
Россией и Китаем. 

1 Крепкая дружба и плодотворное сотрудничество» — пол-
ный текст Посла Китая в России Ли Хуэй по случаю 65-й го-
довщины установления дипломатических отношений между 
Китаем и Россией. URL  : http://www.russian.china.org.cn/
exclusive.

2)  Существует необходимость практически 
реализовывать развитие русско-китайских отно-
шений партнерства и стратегического взаимо-
действия, чтобы обеспечить новые возможности 
для расширения двустороннего экономическо-
го сотрудничества. 20  мая 2014  г. президент 
России Владимир Путин посетил с официальным 
визитом Китай, главы обоих государств подписа-
ли «Совместное заявление Российской Федера-
ции и Китайской Народной Республики о новом 
этапе отношений всеобъемлющего партнерства 
и стратегического взаимодействия» [1]. 22 мая 
обе стороны подписали значимый газовый кон-
тракт о купле-продаже крупных заказов природ-
ного газа на общую сумму 400 млрд долл., что 
продвинуло отношение всестороннего стратеги-
ческого сотрудничества и партнерства на более 
высокий уровень. 

В лучший период развития двусторонних от-
ношений стратегического партнерства, 8  мая 
2015 года, Си Цзиньпин посетил с официальным 
визитом Россию и принял участие в торжествен-
ных мероприятиях по случаю 70-летия победы 
в Великой Отечественной войне. В Москве ли-
деры двух стран подписали «Совместное заявле-
ние Российской Федерации и Китайской Народ-
ной Республики об углублении всеобъемлющего 
партнерства и стратегического взаимодействия 
и о продвижении взаимовыгодного сотрудни-
чества» и «Совместное заявление Российской 
Федерации и Китайской Народной Республики 
о сотрудничестве по сопряжению строительства 
Евразийского экономического союза и “Эконо-
мического пояса Шелкового пути”»2. Практиче-
ское выражение китайско-русского экономи-
ческого сотрудничества вступило в новый этап 
развития, что открывает возможности для эко-
номического взаимодействия между Китаем и 
Россией на более широкой платформе. 

3) Стратегия по сопряжению строительства 
Евразийского экономического союза и «Эконо-
мического пояса Шелкового пути» станет новой 
точкой роста российско-китайского экономи-
ческого сотрудничества. 7 сентября 2013 года 
президент Китая Си Цзиньпин выступил с речью 
о предложении совместного создания нового 
Шелкового Пути в университете имени Нурсул-
тана Назарбаева в Казахстане [2]. Во время 
зимних Олимпийских игр в Сочи Си Цзиньпин 
обратился к Путину с предложением об участии 
России в совместном создании нового пояса 
Шелкового Пути, а также о создании морского 

2 Официальные сетевые ресурсы Президента России. 
URL : http://www.kremlin.ru/ supplement.
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Шелкового Пути, для перехода на новый уро-
вень развития стратегического партнерства Рос-
сии и Китая [3]. Путин ответил, что Россия при-
мет предложение Китая. 8 мая 2015 года главы 
государств подписали «Совместное заявление 
Российской Федерации и Китайской Народной 
Республики о сотрудничестве по сопряжению 
строительства Евразийского экономического 
союза и “Экономического пояса Шелкового пу-
ти”»3. Платформа Шелкового пути соединяет ин-
фраструктуры крупнейших стран [4], что играет 
важную роль для способствования экономиче-
ского развития и активизации Китая и России и 
влияет в целом на европейское развитие и ста-
бильность субконтинента. 

4) Межрегиональное сотрудничество России 
и Китая вошло в фазу реализации. В 2009 г. рос-
сийское и китайское правительства подписали 
«Программу сотрудничества между регионами 
Дальнего Востока и Восточной Сибири Россий-
ской Федерации и Северо-Востока Китайской 
Народной Республики (2009–2018 гг.)». 26 фев-
раля 2014 года началось осуществление одного 
из проектов «Программы»: состоялась церемо-
ния закладки памятного камня, приуроченная к 
началу строительства трансграничного железно-
дорожного мостового перехода через реку Амур. 
Мост соединит населенные пункты Нижнеленин-
ское (ЕАО) и Тунцзян (КНР). 20 мая 2015 года 
две страны подписали совместную декларацию 
о новом этапе, также было оговорено предложе-
ние по строительству пограничного мостового 
перехода Благовещенск — Хэйхэ4. 

Строительство двух мостов для ускорения 
развития транспортной инфраструктуры, совер-
шенствование транзитных условий перевозок 
китайских товаров через сети российских желез-
ных дорог, порты Дальнего Востока и северные 
морские пути — все это подтолкнет торгово-эко-
номическое сотрудничество России и Китая к 
новому уровню. Углубление межрегионального 
экономического сотрудничества Дальневосточ-
ного региона России и Северо-Восточного рай-
она Китая даст новые возможности. 

2 декабря 2013 года премьер-министр Рос-
сии Д. Медведев объявил госпрограмму соци-
ально-экономического развития Дальнего Вос-
тока и Байкальского региона до 2025 г. Она 
уже начала действовать, и это значит, что долго-
жданное планирование по развитию Дальнего 

3 Сочинская встреча глав КНР и России подо-
грела торгово-экономическое сотрудничество. URL  : 
http://www. chinatradenews.com.cn/html/zhongdianyuedu.

4 Министерство Транспорта Российской Федерации. 
URL : http://www.mintrans.ru/news

Востока войдет в стадию реализации [5]. Это 
очень важно для развития китайско-российско-
го экономического и торгового сотрудничества, 
особенно в плане повышения межрегиональ-
ных контактов Северо-Восточной части России 
и сопряженных с ними регионов Китая. 

5) Россия и Китай начали всестороннее со-
трудничество по крупным проектам, непрерыв-
но повышая уровень и пути сотрудничества. 
В 2009 г. правительства двух стран подписали 
соглашение об энергетическом сотрудничестве. 
В соответствии с соглашением Китай предо-
ставит России долгосрочный кредит в сумме 
25  млрд  долл.; Россия погасит долг нефтью, 
с 2011 по 2030 гг. поставляя по трубопрово-
ду нефть Китаю  — 300 млн тонн (15 млн тонн 
ежегодно). 

27 сентября 2010 года в Китае было за-
вершено строительство китайско-русской ли-
нии нефтепровода Мохэ  — Дацин. С 1  января 
2011  года началась ее официальная коммер-
ческая эксплуатация. По состоянию на 31 мая 
2014 года трубопровод отвечал всем требова-
ниям эксплуатации, прослужив уже 1 247 дня и 
перегнав нефти более 5 200 млн тонн . 

«Газпром» и Китайская национальная нефте-
газовая корпорация (CNPC) 21 мая в Шанхае 
подписали 30-летний контракт на поставку рос-
сийского газа по восточному маршруту. Кон-
тракт предусматривает поставку Россией газа 
по восточному газопроводу с 2018 г., ежегодное 
увеличение объема газа, который (объем) в ко-
нечном итоге должен достигнуть 38 млрд куб. м 
в год. 

В августе 2014 г. и в мае 2015 г. правитель-
ства России и Китая подтвердили, что договор 
купли-продажи вступил в силу. На территории РФ 
строительство газопровода «Сила Сибири» нача-
то в прошлом году 1 сентября. На территории 
Китая строительство газопровода «Сила Сиби-
ри» началось в конце июня 2015 г., что ознаме-
новало усиление связи энергетических каналов 
между двумя странами. Россия и Китай активно 
обсуждают «западный маршрут», Газпром и Ки-
тайская национальная нефтегазовая корпора-
ция (CNPC) уже подписали соглашение об основ-
ных условиях западного маршрута подачи газа. 

Необходимо активно продвигать добычу неф-
ти и газа и совместное предприятие нефтепере-
рабатывающего завода в Тяньцзине и другие 
мероприятия в сфере проектов производного 
продукта [6]. В то же время обе стороны долж-
ны расширять экономические связи, реализуя 
новые программы по направлениям угля, элек-
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троэнергии, интеграционного транспорта угля и 
электричества, а также развивать использова-
ние возобновляемых источников энергии, энер-
гетического оборудования и технологий, непре-
рывно обогащать содержание всестороннего 
стратегического партнерства России и Китая в 
целях стимулирования экономического разви-
тия двух стран. 

6) Сотрудничество России и Китая в обла-
сти высокотехнологичных проектов выходит 
на новый уровень. В октябре 2014 г. премьер 
государственного совета КНР Ли Кэцян посе-
тил с официальным визитом Россию, стороны 
подписали «Меморандум о взаимопонимании 
по сотрудничеству в области развития и строи-
тельства Российско-Китайского высокотехно-
логичного промышленного парка Шелкового 
пути» [7]. 

Строительство планируется как «один парк в 
двух равнозначных местах», а именно в новом 
городе Фэндун (Сиань, Китай) и в инновацион-
ном центре Сколково рядом с Москвой («Рос-
сийская Силиконовая долина»). О расстоянии 
между двумя сторонами было подписано согла-
шение в течение шести месяцев, у обеих сторон 
уже были программы в этом парке. 

8 мая 2015 года Россия и Китай в Москве 
подписали соглашение по лизингу сотни само-
летов SSJ-100. Планируется построить центр 
обслуживания и эксплуатации самолетов в про-
винции Шэньси Китая. Проект означает, что 
коммерческие самолеты России впервые вый-
дут на китайский авиационный рынок5. 

Социальному и экономическому развитию 
России мешает отставание в усовершенство-
вании железнодорожного транспорта. На сегод-
няшний день в России не более 200 километров 
в час высокоскоростной железной дороги, что 
неблагоприятно сказывается на развитии част-
ного бизнеса и не способствует расширению 
туристических маршрутов. Предприятие China 
Railway Eryuan Engineering Group совместно с 
российскими фирмами выиграли тендер на про-
ектно-изыскательные работы для строительства 
высокоскоростной железной дороги Москва  — 
Казань. Эта высокоскоростная железнодорож-
ная линия протяженностью 770 километров, с 
общим объемом инвестиций в 1 068 трлн ру-
блей (около 17,8 млрд долл.). После заверше-
ния строительства железной дороги от Москвы 
до Казани время в пути с 14 часов сократится 
до 3,5 часов [8]. В будущем на этой базе будет 

5 Китай  — Россия торгово-экономическое сотрудниче-
ство. URL : http://www.crc.mofcom.gov.cn/index.shtml.

строиться высокоскоростной железнодорожный 
путь из Пекина до Москвы, обе стороны будут 
совместно прокладывать высокоскоростной 
транспортный коридор нового Шелкового пути .

Россия и Китай подписали меморандум о со-
трудничестве в области спутниковой навигации, 
решили совместно развивать производство ши-
рокофюзеляжных самолетов, начнется разви-
тие стратегического сотрудничества на Дальнем 
Востоке. 

7) Электронная коммерция станет новой точ-
кой роста российско-китайского торгово-эконо-
мического сотрудничества.

По результатам исследования журнала East-
West Digital News и российской ИТ-компании Ян-
декс онлайн-поставщик электроэнергии рознич-
ного Китая занял 70 % доли российского рынка 
электронной коммерции. Отмечается, что про-
дажи на российском рынке электронной ком-
мерции в 2014 г. выросли до 5 млрд долл. В том 
числе китайские компании занимают 70 % доли, 
общий объем их продаж составил 3,5 млрд долл.

В 2014 г. объем заказов российских клиен-
тов в китайской сети электронной коммерции 
составил около 5 млн единиц, и по сравнению 
с 2013 г. объем вырос на 40 %. Российский ры-
нок интернета растет с каждым годом. Более 
40 млн россиян покупают товары через интер-
нет, среди них 20  % покупают через телефон-
ный онлайн. В прошлом году интернет-заказов 
по всемирной электронной сети в России было 
более чем 80 млн единиц, а в Китае электрон-
ная коммерция заняла более 80  % от 80  млн 
единиц. Каждый день только через глобальную 
скоростную сеть «Али Баба» отправляются более 
10 млн пакетов в Россию 6. 

Эпоха глобальной электронной коммерции 
навязывает переход от традиционной двусто-
ронней торговли к модели современного биз-
неса. Это поможет не только достичь макси-
мальной прибыли от объема производства, но 
и обеспечить большее соответствие торгово-э-
кономического развития Китая к особенностям 
России. Российско-китайская современная мо-
дель бизнеса будет способствовать быстрому 
повышению уровня торгового развития в буду-
щее время и также станет новой точкой роста 
российско-китайского торгово-экономического 
сотрудничества. 

8) Развитие в области прямых инвестиций 
привлекает партнеров и из России, и из Китая. 
В 2013 г. объем прямых инвестиций из Китая 

6 Дальневосточный торгово-экономический вестник. 
2015. № 14.
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в Россию вырос, увеличившись по сравнению 
с соответствующим периодом в 2012 г. на 
518,2  % и достигнув 4,08 млрд долл. (табл.  4). 
К концу 2013 г. запас китайских инвестиций в 
России составил 7,58 млрд долл., по сравнению 
с прошлым годом увеличился на 113,9 % и за-
нял 14,3 % общего запаса инвестиций в Европе. 
В настоящее время в России более чем 1 000 
китайских предприятий, на которых работает бо-
лее 15 000 местных жителей. 

Китайские инвестиции в России затрагивают 
основные направления торгово-экономическо-
го сотрудничества, это по-прежнему минераль-
ные ресурсы, лесное хозяйство, энергетика, 
бытовая техника, связь, строительство и сфера 
услуг. 

За последние три года масштабы россий-
ских инвестиций в Китае снизились, особенно 
в 2013 г.: прямые инвестиции по сравнению с 
прошлым годом уменьшились на 35 %, составив 
только 22,08 млн долл. Это сокращение россий-
ских инвестиций может быть связано с внутрен-
ней экономической ситуацией России и деваль-
вацией рубля. 

Главным образом, российские инвести-
ции затрагивают области производства, стро-
ительной индустрии, транспортной отрасли. 
К концу 2013 г. объем прямых инвестицион-
ных проектов в Китае со стороны РФ составил 

Таблица 4. 
Объем инвестиций за 2010–2013 гг. между Россией и Китаем (млн долл.)

Показатель 2010 2011 2012 2013

объем китайских прямых
инвестиций в Россию 594,0 303,0 660,0 4 080,0

объем российских прямых
инвестиций в Китай 35,0 31,0 29,9 22,0

Источник: официальный сайт Китайского Министерства торговли

около 2  500 единиц, сумма инвестиций была 
невысокой. Российские предприятия малого 
и среднего бизнеса были относительно актив-
ны в инвестиционной деятельности и являлись 
субъектами участия в инвестиционных про-
ектах, что вызвано небольшим масштабом  
инвестиций.

Итак, в последние годы масштаб и струк-
тура прямых инвестиций со стороны Китая 
быстро набирают обороты, но в целом они 
не соответствуют ни статусу на международ-
ной арене, ни характеру стратегического пар-
тнерства двух стран. Несмотря на общий темп 
развития внутренней экономики и использо-
вание иностранного капитала в России и в Ки-
тае, а также на стимулирование двусторонней 
торговли и экономических отношений, инве-
стиции в этом процессе играют пока ограни- 
ченную роль. 

Тем не менее, с дальнейшим углублением 
двустороннего стратегического отношения пар-
тнерства, при благотворном влиянии Евразий-
ского экономического союза и «Экономического 
пояса Шелкового пути» [9] будет открыто больше 
возможностей и созданы наилучшие условия 
для устойчивого и стабильного прогрессивного 
развития по двустороннему торгово-экономиче-
скому сотрудничеству.
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